FINANCuska A

ODSIEK ZA PRUEM, £V SENCLIA

Obrazac 3. 1 POHRANU OSNOVA 75 E;ﬂgfwg
FINANCIISKA AGENCIJA _ ZAsmes Y
OIB: 85821130368 - T -06- 2005
. PREDSTECAINE NAGODRE

PRIMANJE | OTPREMA POSTE

(adresa nadlezne jedinice)

NadleZni trgovacki sud

Poslovni broj spisa

PRIJAVA TRAZBINE VJEROVNIKA U PREDSTECAJNOM POSTUPKU

PODACI O VJEROVNIKU:
Ime i prezime / tvrtka ili naziv
‘T_ U Q— A . o . o -

OIB
Adresa / sjediSte
KhMeNee 10, 22<D LOGASKA

PODACI O DUZNIKU:

Ime i prezime / tvrtka ili nazi\g3
22 HH Audo— d.oo.
OIB

Adresa / sjediste ' P
VULINTZVA ULieh A28, J0Bl0 1vAmie geab  HK

PODACI O TRAZBINI:

Pravna osnova trazbine (npr. ugovor, odluka suda ili drugog tijela, ako je u tijeku sudski
postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vodi)

Iznos dospjele traZbine G?).@', )-r@ (kn)
Glavnica 00| 4SO EVL (kn)
Kamate 34 9 9 EVR (kn)
Iznos trazbine koja dospijeva nakorIl otvaranja predsteéajnog postupka
(kn)

Dokaz o postojanju traZbine (npr. racun, izvadak iz poslovnih knjiga)
RAEON 2024 -2MG , ODRACULN OBLEST) AoxT-4, CHE

Vjerovnik raspolaze ovrsnom ispravom DA / NE za iznos (kn)

Naziv ovrine isprave




PODACI O RAZLUCNOM PRAVU:
Pravna osnova razluénog prava

Dio imovine na koji se odnosi razlu¢no pravo

Iznos traZzbine (kn)

* Razlugni vjerovnik odri&e se prava na odvojeno namirenje ODRICEM / NE ODRICEM

Razluéni vjerovnik pristaje da se odgodi namirenje iz predmeta na koji se odnosi njegovo
razlugno pravo radi provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

PODACI O IZLUCNOM PRAVU:
Pravna osnova izlu¢nog prava

Dio imovine na koji se odnosi izlu¢no pravo

Izlugni vjerovnik pristaje da se m& et na koji se odnosi njegovo izlu¢no pravo radi
provedbe plana restrukturiranj PRISTAJEMY NE PRISTAJEM

Mjesto i datum - Potpis vjerovnika

%%0&0. Wovwa  §r.0 2015 | 0
i

d.0

L [Kamence 10
13230 Rogaska Slatina




TUR d.o.o.

Kamence 10

3250 Rogaska Slatina .
Davina &tevilka:SI 71441794

IBAN: SI56 0400 00279347 137 BIC: KBMASI2X; OTP banka d.d.(1.9.2024)

Brcko MM Auto d.o.0.
Vulineva ulica 128

10310 Ivani¢ Grad HR
HRVASKA

Identifikacijska Stevilka: HRB87429565765

Nage poslovne knjige kaZejo na vadem kontu sledede stanje v nase oziroma vade dobro in ga se

Izpis odprtih postavk

na dan: 23.06.2025

za konte:  VSI

stavijajo sledele odprte postavke:

Vsl zneski so v EUR

gum Stevilka dokumenta In veza Zapadlost Konto Celoten znesek V breme SALDO \ dob@
30.10.2024,  JR:2024:2106 ..ol o i 30.12.2024. 1211 .......... 601,50......... 601,50, ... .........0.00
KONENO STANJE EUR 601,50 0,00

..... SALDO EUR . 60150000

KONCNO STANIE 601,50 0,00

SALDO 601,50 0,00

posiijatelj izpiskpy J ] d.
Kaménee|. )9

P potrjujem soglasnost:

FZ50 RowRkajSlatina
Kraj: Kraj:

Ton abina 131005

Opomba: Prikazanemu stanju oporekamo v celoti ~ delno za vrednost:

iz sledetih razlogov:

ZadolZzenec:

TUR, transporti, d.0.0., Kamence 10, 3250 Rogaika Slatina ja vpisan v sodnl reg.pri OkroZnem s0di&Zu v Celju. Osn.kap. 7.503,00 EUR, MATIENA ET.: 6237304000, 1D za DDV: 5171441794

5KB banka d.d., Aldovidina 4, 1000 Lijubljana; IBAN:SIS6 03163-1000490224
BIC: SKBASI2X




@ truanspnr\ti TUR d.o.o.
TURNSEK ‘;;;‘Oe ;;:;Eoka Slatina

www.turnsektransportsl - pa ks Stevilka:SI 71441794

IBAN: SIS6 0400 0027 9347 137 BIC: KBMASI2X; OTP banka d.d.
(1.9.2024)

Brcko MM Auto d.o.0. RACV:U N

Vulindeva ulica 128

HR-10310 Ivani¢ Grad

N Stevilka: 2024-2116
HRVASKA Kraj: Rogaska Slatina

Skiic: S100 20242116

Datum: 30.10.2024

Opravljeno: 17.10.2024

Zapade: 30.12.2024 (Dni: 61)
Identifikacijska Stevilka: HR87429565765 Nalog - Ref: 6072024, 17.10, CEBR-036/CEEU399

=¥xx11l NEW BANK ACCOUNT !
*x%(}1 IBAN: SI56 0400 0027 9347 137 BIC: KBMASIZX; OTP banka d.d.(1.9.2024) 1

ZS Vrsta blaga oz.storitev Koli¢ina Cena DDV Cena z DDV Vvrednost EUR

1. EU Prevoz SI BREZICE - IT 30 24,06 25,00 0,00 (0 %) 25,00 601,50
PORTOGRUARO :

SKUPAJ: 601,50

SKUPAJ EUR: 601,50

Za plafilo EUR: 601,50

DDV ni obratunan v skladu s 25/1 &lena ZDDV-1b. (DDV se prenese na prejemnika storitev - obrnjena davéna obveznost - REVERSE
CHARGE).

Blago je last prodajalca dokler ni v celoti platano.

Rabljeno blago je kupljeno po sistemu videno-kupljeno, brez garancije, kasnejsih reklamacij ne upoStevamo.

Kupec se zavezuje blago odpeljati iz Slovenije in ga registrirati v drugi namembni &lanici EU, oziroma ga izvoziti iz EU v skiadu z
carinskimi postopki, v nasprotnem primeru je dolZan plakati DDV.

Slikaj in pladaj:

TUR, transporti, d.0.0., Kamence 10, 3250 Rogadka Statina fe vpisan v sodni reg.pri Quroinem sodiséu v Celju. Osn.kap. 7.500,00 EUR, MATICNA $T.: 6237304000, 10 22 ODV: S171441794



http://www.turnscktransport.si
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Expaditeur (nom, adresse, pays) LETTRE DE VOITURE “3
ot b \ NN 1246
S N R ; herernaTioNaLlE  CMB
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TUR d.o.o.

Kamence 10

3250 Rogaska Slatina

Davéna $tevilka:Sl1 71441794

IBAN: S156 0400 0027 9347 137 BIC: KBMASI2X; OTP banka d.d.(1.9.2024)

Brcko MM Auto d.o.0. Obra(‘fu N ObTGSti

Vulinéeva ulica 128

HR-10310 vani¢ Grad . Stevilka: 2025-1

Datum: 23.06.2025
1 22.08.2025
HRVASKA Zapadiost

Identifikacijska $tevilka: HR87429565765

Zaraunavamo vam zamudne obresti za obveznosti, ki so po nasih evidencah neporavnane:

25. oPIs ‘oD DO GLAVNICA OBRESTI
1 OBRESTI 31.122024  23.06.2025 601,50 31,99
SKUPAJ EUR 601,50 31,99

Z Zeljo, da bi tudi v prihodnje korektno sodelovali, vas prosimo, da svoje obveznosti nemudoma poravnate.
Lepo vas pozdravijamo!

PODPIS: ; {y&~
A gt o ?\

i

TUR transporti, d.0.0., Kamence 10, 3250 Roga$ka Slatina je vpisan v sodni reg.pti OkroZnem sodidéu v Celju, Osn.kap. 7.500.00 EUR, MATICNA 3T.; 6237304000, 1D za DDV SI71441794



From: Durda Bicani¢ <dbicanicstecajni@gmail.com>
Sent: Friday, June 27, 2025 10:55 AM

To: PRIJAVA-TRAZBINE <prijavatrazbine@fina.hr>
Subject: Fwd: PRUAVA TRAZBINA BRCKO MM AUTO

Postovani,

strani vjerovnik TUR d.o.o0. iz Rogaske, Kamence 10 mi je dostavio prijavu traZbine za predste€ajni postupak koji
se vodi za BRCKO MM AUTO d.o.0. u kojem sam imenovana povjerenikom pa Vam je prosljedujem za
postupanje i obradu.

S postovanjem
mr. sc. Burda Bicani¢, povjerenik u predste¢ajnom postupku BRCKO MM AUTO d.o.0.

---------- Forwarded message ---------

Salje: turnsek? <turnsek.franc@s5.net>

Date: cet, 26. lip 2025. u 14:09

Subject: PRIJAVA TRAZBINA BRCKO MM AUTO
To: <prijavatrazbine@fina.hr>

Cc: <dbicanicstecajni@gmail.com>

Lep dan ! Have a nice day!

Transporti Turngek
SLOVENUA

Timocom: 249278
Office: +386 40 309 929
Transport: +386 69 610 515


mailto:dbicanicstecajni@gmail.com
mailto:turnsek.franc@s5.net

